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— Hello Kanagawa is a newsletter issued by Kanagawa Prefectural Government to provide living information for foreign residents —
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2008 Application for Special Allotment of Admission to Kanagawa’s Public High
Schools for Foreign Residents, etc.
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the ordinary entrance exam; for example, extension of the exam
time and addition of hiragana to kanji.

Inquiries in Japanese:

Education Planning Unit, Education Bureau

K. P. Board of Education Tel: 045-210-8084
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Information on the Minimum Wage

2007 % 107}510 19 E# ﬁ)% }I]ﬁ;‘%ﬁ? %M iﬁ%%ﬁ ] 736 ﬁ(19 As of October 19, 2007, the minimum wage per hour in Kana-
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Inquiries in Japanese:

EE}E;'ZESQE“?M bt"’ Wage Div., Kanagawa Labor Bureau Tel: 045-211-7354 or
Wm”@%hi%THM”Um4it@ Labor Affairs and Welfare Div., K.P.G. Tel: 045-210-5739
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* EIZFEn uﬂ;’(@f"jy\/\;bu@-gi\ lﬂ_ﬂ.%tﬂlg_g;]: HERZR T~ * For inquiries in languages other than Japanese, please call the
v t Prefectural Government Counseling Services for Foreign Resi-
ik m5ﬂ4n%(%13 S KIRT) 9~ 16 dents. £ £
*H~ T H bgg ROE 2~ English: 1st, 3rd & 5th Tue. Tel: 045-324-2299, 9:00 to 16:00
T 231-8588 E:ilg n% »C * Please send any comments or requests to the address below.

International Division, K.P.G. T 231-8588
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Prefecture’s New Comprehensive Plan, “Kanagawa Power Concept”, Formulated
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The new comprehensive plan depicts the ideal future images of
Kanagawa, where you live, and puts together what efforts K.P.G.
will make to realize them. In view of such issues as the predicted
decrease of population, the dwindling number of children and the
increasing number of senior citizens, the Plan specifies the measures
K.P.G. will take between FY2007 and FY2010.

K.P.G. aims to create society where the prefectural citizens will
be able to lead a full life. For example, it will facilitate diffusion of
the multicultural view in the community, and strive to develop a bet-
ter living environment for foreign residents for creating harmonious
multicultural regional society.

Inquiries in Japanese:
Policy Planning and Development Div., K.P.G. Tel: 045-210-3061
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Opinions Invited for the Draft Revision of the Kanagawa International Policy
Promotion Guideline!
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[FAX] 045 (212) 2753
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K.P.G. is inviting opinions from the public to revise the Guideline
that specifies the basic ideas for developing international policies.
The Draft that summarizes the main points of the new guideline is
available at the Public Information Center and the public informa-
tion sections of the Regional Prefectural Administration Centers.
The below web site also carries the Draft.

@ Deadline of opinion submission: Nov. 30 (Fri.), 2007

@ Submission method: Send your opinions by post, FAX, or
through the website with the title of “Opinion on the Draft Revi-
sion of the Kanagawa International Policy Promotion Guideline”.

@ Point of submission: Post: Planning Section, International Div.,

K.P.G. T 231-8588 (No need to write the address.)
URL:http://www.pref.kanagawa.jp/osirase/kokusai/shishin/
FAX:045-212-2753
Inquiries in Japanese:

International Div., K.P.G. Tel: 045-210-3748
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Interpreter Available for the HIV Test
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The prefectural public health centers, etc. carry out free HIV tests

anonymously. The below is the testing days by center.

(DCenter that does not require an advanced reservation for an inter-
preter

- Rapid Testing Center (c/o Atsugi YMCA, near Hon Atsugi
Station on the Odakyu Line): 2nd Sun., 13:00 ~15:00, Tel:
090-4028-9728 (Phone is available only on 2nd Sun.)

(2)Centers that require an advanced reservation for an interpreter

* If you want to make an inquiry on the HIV test and the dis-
patch of an interpreter in languages other than Japanese, call the
AMDA International Medical Information Center.
Tel: 03-5285-8088
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* For inquiries in languages other than Japanese, please call the
Prefectural Government Counseling Services for Foreign Resi-
dents.

English: 1st, 3rd & 5th Tue. Tel: 045-324-2299, 9:00 to 16:00
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- Hiratsuka Public Health Center: 2nd & 4th Fri., 13:30~15:00,
Tel: 0463-32-0130
- Kamakura Public Health Center: Mon., 14:30~16:00,
Tel: 0467-24-3900
- Odawara Public Health Center: 1st & 3rd Wed., 8:45~10:45,
Tel: 0465-32-8000
- Chigasaki Public Health Center: 2nd & 4th Tue., 9:00~11:00,
Tel: 0467-85-1171
- Misaki Public Health Center: 4th Mon., 9:00~10:30,
Tel: 046-882-6811
- Hadano Public Health Center: Thurs., 9:00~11:00, Tel: 0463-82-1428
- Atsugi Public Health Center: 1st & 3rd Mon., 13:15~14:45,
Tel: 046-224-1111
+ Yamato Public Health Center: Tue., 13:30~15:50, Tel. 046-261-2948
- Ashigara-kami Public Health Center: 1st & 3rd Fri., 9:00~10:30,
Tel: 0465-83-5111
Inquiries in Japanese:
Health Promotion Div., K.P.G. Tel: 045-210-4791
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Join the Efforts for Environmental Conservation!
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@ To prevent global warming
It is anticipated that global warming will bring about more abnormal
weather, such as severe heat waves and heavy typhoons. Let’s take ac-
tion and do whatever we can in our daily life to prevent global warm-
ing.
- When parking, don’t idle the engine.
- Set the air conditioning temperature at 1 C higher than usual when
cool off the room, and at 1°C lower when warming up.
- Turn off the light when no one is in the room.
- Don’t leave the TV on.
- Don’t use a car but use public transportation as much as possible.
- Don’t leave the water running when taking a shower.
Inquiries in Japanese:
Environmental Planning Div., K.P.G. Tel: 045-210-4076

@ Let’s reduce use of plastic grocery bags, etc.

About 30 billion plastic grocery bags, which is one of our everyday
items, are used each year (one plastic bag per person a day). Let’s try
not to use plastic grocery bags, containers and packaging to reduce
waste and use resources effectively.

- Bring your own shopping bag, and don’t receive plastic grocery bags
at stores.

- Select simply packaged, refillable products.

Inquiries in Japanese:

Waste Management Div., K.P.G. Tel: 045-210-4151

@ How to dispose of unnecessary home appliances, such as a TV

When you replace and discard an unnecessary TV, air conditioner,
refrigerator and laundry machine, you must hand them over to the
retailer from which you purchased these appliances, or to the retailer
from which you will purchase new items. This is based on the Law for
the Recycling of Specified Kinds of Home Appliances. When handing
them over, you need to pay to the retailer the fees for recycling, col-
lection and transportation of the appliances, and receive a copy of the
manifest form or voucher for home appliance recycling.

If you don’t remember the retailer you purchased your appliance,
and are unable to hand over the unnecessary item for disposal, contact
the municipal government of your area.

Inquiries in Japanese:
Waste Management Div., K.P.G. Tel: 045-210-4151
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* For inquiries in languages other than Japanese, please call the
Prefectural Government Counseling Services for Foreign Resi-
dents.

English: 1st, 3rd & 5th Tue. Tel: 045-324-2299, 9:00 to 16:00
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Useful Information
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@ Visit Japan Information Network

The Visit Japan Information Network has tourist information
counters for foreign people, which introduce tourist sites and offer
free guides and maps. Before, VJIN was called “i” Information Cen-
ter, but the name was changed to Visit Japan Information Network
as of April 1, 2007.

The Network has ten counters in Kanagawa, including Tourist
Information Center of the Kanagawa Prefectural Tourist Association
(Tel: 045-681-0007), Yokohama Station Visitor Center of the Yo-
kohama Convention and Visitor’s Bureau (Tel: 045-441-7300), Ka-
makura City Tourist Information Service (0467-22-3350), Hakone
Tourist Information Center (0460-85-8911), etc.

Inquiries in Japanese:
Commerce, Tourism, and Distribution Div., K.P.G.
Tel: 045-210-5623

@ “Yokohama Inochi no Denwa” telephone counseling in for-
eign languages (LAL: Linea de Apoyo al Latino)

Call LAL if you have a trouble or anxiety and do not have anyone
to consult with. LAL is a volunteer group created with support of
K.P.G. and Yokohama City. The staff offer counseling services in
Spanish and Portuguese to those who have distress, in order to ease
their anxiety and help them lift their spirits. The counseling is confi-
dential, and your religion and thought will be respected. Training of
counselors is also conducted.

Portuguese: 045-336-2488, Wed. 10:00 to 21:00, Sat. 12:00 to
21:00

Spanish: 045-336-2477, Wed. 10:00 to 14:00, Wed.-Fri. 19:00 to
21:00, Sat. 12:00 to 21:00

(Counseling in Japanese: 045-335-4343, 24 hours, every day all the
year round)

Inquiries in Japanese:

Yokohama Inochi no Denwa, Tel: 045-333-6163 or

Community Health and Welfare Div., K.P.G. Tel: 045-210-4750

@ When you need information on earthquakes and disaster
prevention, contact the following;

How to prepare for major earthquakes

“Earthquake Emergency Procedures”
http://www.pref.kanagawa.jp/osirase/kokusai/2seikatujouhou/jishin-bousaisenta-.pdf

Information on emergency drill

Disaster prevention section of your municipality

How to contact your family members at the time
of disaster

NTT Corporation (Disaster Emergency Message Dial “171”’), and cellular-phone carriers
(Disaster Message Board Service)

Evacuation sites and emergency information
distribution plan

Disaster prevention section of your municipality
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Inquiries in Japanese:
International Div., K.P.G. Tel: 045-210-3748
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English: 1st, 3rd & 5th Tue. Tel: 045-324-2299, 9:00 to 16:00
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Next “Spring Issue” is scheduled for March 2008.
Edited and Published by:
International Division, K.P.G. Tel: 045-210-3748
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